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Appendix 2 

Script of the movie entitled “The Ron Clark Story” 

 

0 

00:00:01,000 --> 00:00:04,000 

Downloaded From www.AllSubs.org 

1 

00:00:16,934 --> 00:00:18,033 

Ron Clark. 

2 

00:00:18,100 --> 00:00:20,840 

Ready for your first day? 

3 

00:00:20,890 --> 00:00:22,131 

Yes, ma'am. 

4 

00:00:22,181 --> 00:00:23,091 

I'll be with you in a minute. 

5 

00:00:23,447 --> 00:00:24,757 

And I'll introduce you to your class. 

6 

00:00:28,348 --> 00:00:30,081 

[Sighs] 

7 

00:00:38,081 --> 00:00:39,103 

Hi. 

8 

00:00:39,547 --> 00:00:40,658 

What happened to you? 

9 

00:0:44,148 --> 00:00:45,547 

Teacher says I can't learn, 

10 

00:00:45,614 --> 00:00:47,514 

so i should go out with the trash. 

11 

00:00:47,581 --> 00:00:49,514 

Woman: Ok, settle down. 

12 

00:00:49,581 --> 00:00:52,015 

Let's get out our silent reading. 

13 

00:00:57,348 --> 00:00:58,955 

I'm Mr. Clark. 

14 

00:00:58,881 --> 00:01:00,035 
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What's your name? 

15 

00:01:00,085 --> 00:01:01,544 

Hadley Craig. 

16 

00:01:03,152 --> 00:01:03,920 

Nice to meet you. 

Woman: Well, folks, it's not quite 

40 

00:01:57,392 --> 00:01:59,755 

the end of the year summer 
celebration we expected, 

41 

00:02:00,060 --> 00:02:03,993 

but let's take a moment to thank our 
own Mr. Clark, 

42 

00:02:04,060 --> 00:02:07,659 

whose fifth grade class tested number 
one in Beaufort county 

43 

00:02:07,726 --> 00:02:08,803 

for the fourth year in a row! 

44 

00:02:09,060 --> 00:02:10,993 

[Cheering] 

45 

00:02:11,060 --> 00:02:14,893 

We have a surprise that we have put 
together for you. 

46 

00:02:14,959 --> 00:02:17,103 

Unfortunately, it's outside. 

47 

00:02:17,153 --> 00:02:18,494 

Oh, man! 

48 

00:02:18,453 --> 00:02:21,620 

[Indistinct chatter] 

49 

00:02:25,186 --> 00:02:26,121 

Oh! 

50 

00:02:26,186 --> 00:02:27,320 

[Laughing] 

51 

00:02:27,387 --> 00:02:30,087 

Y'all know Mr. Clark began here 

52 

00:02:30,153 --> 00:02:31,520 

as a temporary teacher. 

53 

00:02:31,587 --> 00:02:34,186 

Well, we've all chipped in on 
something 

54 

00:02:34,253 --> 00:02:35,962 

to help him feel more permanent. 

55 

00:02:36,453 --> 00:02:37,987 

Aww. 
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56 

00:02:41,320 --> 00:02:42,720 

[Cheering] 

57 

00:02:42,787 --> 00:02:43,954 

[Thunder] 

249 

00:12:03,266 --> 00:12:05,466 

I like to meet all the parents, Ms. 
Vazquez, 

250 

00:12:05,533 --> 00:12:07,866 

before I start teaching. 

251 

00:12:07,933 --> 00:12:08,900 

Julio? 

252 

00:12:08,966 --> 00:12:10,232 

To get them involved. 

253 

00:12:10,299 --> 00:12:12,633 

Uh... 

Julio! 

254 

00:12:12,699 --> 00:12:14,065 

Damn it. 

255 

00:12:12,608 --> 00:12:13,863 

Where is he? 

256 

00:12:15,549 --> 00:12:17,215 

He a clown, Mr. Clark, 

257 

00:12:17,882 --> 00:12:19,331 

but he's a good boy. 

258 

00:12:20,115 --> 00:12:22,182 

I had him when i was only 14. 

259 

00:12:22,248 --> 00:12:23,582 

That's ok. 

260 

00:12:23,649 --> 00:12:25,115 

Like... like i was saying... 

261 

00:12:25,182 --> 00:12:27,582 

what? 

262 

00:12:27,649 --> 00:12:28,916 

[Loud] 

I was just saying... 

263 

00:12:28,981 --> 00:12:29,981 

[lowers volume] 

264 

00:12:30,048 --> 00:12:31,215 

[Normal] 

You can help out 

265 
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00:12:31,282 --> 00:12:33,315 

by working with julio every night on 
his homework. 

266 

00:12:33,382 --> 00:12:35,315 

Sure. Ok. 

267 

00:12:35,382 --> 00:12:38,415 

Together, we can get him excited 
about learning. 

268 

00:12:38,482 --> 00:12:40,048 

American history... 

269 

00:12:40,115 --> 00:12:44,015 

[laughs softly] 

270 

00:12:44,081 --> 00:12:46,981 

Solar system, pre-algebra. 

 

271 

00:12:50,916 --> 00:12:54,549 

I just want Julio to achieve his full 
potential. 

272 

00:12:55,981 --> 00:12:58,582 

So, Mr. Clark... 

273 

00:12:58,649 --> 00:13:00,215 

are you married? 

274 

00:13:01,682 --> 00:13:03,015 

No. 

275 

00:13:03,081 --> 00:13:04,047 

It's very nice to meet you all today. 

276 

00:13:12,549 --> 00:13:14,036 

You know, I've never had a student 
from India before. 

277 

00:13:14,148 --> 00:13:15,532 

How do you pronounce your name? 

278 

00:13:15,515 --> 00:13:17,482 

Bad-rl-yah. 

279 

00:13:17,549 --> 00:13:19,048 

I like to read, especially... 

280 

00:13:19,115 --> 00:13:21,382 

quiet, larki. 

281 

00:13:21,449 --> 00:13:24,015 

Men are talking, ok? 

282 

00:13:28,981 --> 00:13:31,148 

[Hip-hop music playing] 

283 

00:13:31,215 --> 00:13:32,449 

* what's that? * 
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284 

00:13:36,782 --> 00:13:38,981 

* what's that? * 

285 

00:13:42,916 --> 00:13:44,382 

* they don't need no... * 

286 

00:13:44,449 --> 00:13:47,615 

[baby crying, dog barking] 

287 

00:13:54,749 --> 00:13:56,549 

Shameika wallace? 

288 

00:13:56,615 --> 00:13:58,282 

I'm mr. Clark, your new teacher. 

289 

00:13:58,348 --> 00:13:59,415 

I called earlier. 

290 

00:13:59,482 --> 00:14:00,749 

It's saturday, fool. 

291 

00:14:00,816 --> 00:14:02,282 

Woman: Shameika, who is it? 

292 

00:14:02,348 --> 00:14:03,615 

Nobody. 

293 

00:14:03,682 --> 00:14:05,315 

[Children yelling] 

294 

00:14:05,382 --> 00:14:06,215 

Oh, are those your brothers? 

295 

00:14:06,282 --> 00:14:08,849 

No. They're my kids. 

332 

00:15:32,512 --> 00:15:33,612 

Woman: Hey, that's enough. 

333 

00:15:32,679 --> 00:15:33,612 

Morning. 

334 

00:15:32,679 --> 00:15:33,612 

Get moving. 

335 

00:15:32,679 --> 00:15:33,073 

Nice to see you, Tayshawn. 

336 

00:15:36,145 --> 00:15:38,245 

Morning, principal Turner. 

337 

00:15:39,745 --> 00:15:41,211 

Ok. Good morning. 

338 

00:15:44,911 --> 00:15:47,237 

Oh! Hello. I'm ron Clark. 

339 
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00:15:47,287 --> 00:15:47,808 

I guess i'll be... 

340 

00:15:47,858 --> 00:15:48,656 

teaching... 

357 

00:16:30,290 --> 00:16:32,324 

I have a surprise for all of you. 

358 

00:16:32,390 --> 00:16:33,791 

What? 

This is gonna cost me a pizza, huh? 

469 

00:21:44,363 --> 00:21:47,730 

Can I have your attention, please? 

470 

00:21:47,797 --> 00:21:51,864 

Before we start today, I would like 
to go over 3 rules for this class. 

471 

00:21:51,930 --> 00:21:55,663 

If you follow them, we will all have a 
lot of fun. 

472 

00:21:55,730 --> 00:21:56,730 

All right! 

473 

00:21:56,797 --> 00:21:58,363 

If you do not follow them, 

474 

00:21:58,430 --> 00:22:00,297 

there will be consequences. 

475 

00:22:00,363 --> 00:22:00,864 

All: Ooh! 

476 

00:22:00,564 --> 00:22:02,198 

You all remember rule number 
one... 

477 

00:22:02,997 --> 00:22:05,124 

we are a family. 

478 

00:22:05,898 --> 00:22:06,845 

Give me a damn break, man. 

479 

00:22:07,231 --> 00:22:08,366 

We're not in kindergarten! 

480 

00:22:08,897 --> 00:22:10,670 

That means we help each other out, 

481 

00:22:11,164 --> 00:22:14,109 

we stand up for each other, we defend 
each other. 

482 

00:22:14,997 --> 00:22:16,364 

Girl: Sure! 

483 

00:22:15,965 --> 00:22:19,208 
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Rule number 2... we respect each 
other. 

484 

00:22:19,932 --> 00:22:21,131 

[All talking at once] 

485 

00:22:21,198 --> 00:22:24,065 

Hey, you will call me sir. 

486 

00:22:24,131 --> 00:22:27,065 

Not man, not dawg, not fool. 

487 

00:22:27,131 --> 00:22:28,099 

If you are asked a question, 

488 

00:22:28,164 --> 00:22:30,465 

you will say, "yes, sir," or, "no, sir," 

489 

00:22:30,531 --> 00:22:34,565 

not, "yep," "nope," "uh-uh," "nuh-
uh." 

490 

00:22:34,632 --> 00:22:35,275 

Uh, nuh-uh, fool. 

491 

00:22:36,331 --> 00:22:37,961 

Respect, julio vazquez. 

492 

00:22:38,479 --> 00:22:40,512 

You will not talk unless i call on 
you. 

493 

00:22:40,562 --> 00:22:41,807 

If i am talking,  

494 

00:22:41,857 --> 00:22:45,018 

you are listening with your eyes 
right here. 

495 

00:22:46,923 --> 00:22:48,019 

Rule number 3... 

496 

00:22:48,557 --> 00:22:51,542 

we will form a line to enter and exit 
class 

497 

00:22:51,592 --> 00:22:53,078 

and go to lunch. 

498 

00:22:53,493 --> 00:22:54,622 

Come on! 

499 

00:22:55,093 --> 00:22:55,547 

Are you kidding me? 

500 

00:22:56,793 --> 00:22:57,893 

Shameika. 

501 

00:22:57,959 --> 00:22:58,959 

What? 

502 
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00:22:59,026 --> 00:23:01,326 

"What, sir?" 

503 

00:23:02,527 --> 00:23:04,926 

Oh, shameika, thank you. 

504 

00:23:04,993 --> 00:23:05,993 

For what? 

505 

00:23:06,060 --> 00:23:07,993 

Reminding me about rule number 
4... 

506 

00:23:08,060 --> 00:23:11,060 

no smacking of lips and rolling of 
the eyes. 

507 

00:23:11,126 --> 00:23:13,527 

If you break one of these rules, 

508 

00:23:13,592 --> 00:23:16,226 

your name will go up on the board. 

509 

00:23:16,293 --> 00:23:17,726 

So stupid! 

510 

00:23:17,793 --> 00:23:20,527 

If you break another rule, 

511 

00:23:20,592 --> 00:23:22,126 

you will get a check. 

512 

00:23:22,193 --> 00:23:23,360 

[Class groaning] 

Come on. 

513 

00:23:23,427 --> 00:23:25,427 

If you break a third rule... 

514 

00:23:25,493 --> 00:23:28,959 

all: Ohhh! 

515 

00:23:31,759 --> 00:23:33,326 

Hey. 

516 

00:23:34,959 --> 00:23:36,559 

Hi. 

517 

00:23:35,546 --> 00:23:36,007 

What you reading? 

518 

00:23:36,979 --> 00:23:37,540 

Nothing. 

519 

00:23:40,680 --> 00:23:41,931 

Oh, i didn't read that book till high 
school. 

520 

00:23:44,779 --> 00:23:46,274 
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Julio: You figure that, by seventh, 
man, 

521 

00:23:46,513 --> 00:23:48,413 

the odds are 10 to 1. That's big bucks, 
man. 

522 

00:23:48,479 --> 00:23:49,750 

That's big bucks! 

557 

00:25:12,108 --> 00:25:14,442 

But because we are all a family, 

558 

00:25:14,508 --> 00:25:17,375 

if one of us doesn't get in line for the 
lunch room, 

559 

00:25:17,442 --> 00:25:19,175 

then none of us gets lunch. 

560 

00:25:19,242 --> 00:25:21,141 

[All shouting at once] 

561 

00:25:21,208 --> 00:25:23,275 

I'm starving! 

562 

00:25:23,342 --> 00:25:26,609 

Mr. Clark! We're starving! 

563 

00:25:27,709 --> 00:25:28,575 

Shameika, just do it. 

595 

00:27:23,004 --> 00:27:25,048 

Come on, meka! 

Come on. Let's go! 

596 

00:27:32,070 --> 00:27:34,970 

We are all just waiting... 

597 

00:27:35,037 --> 00:27:36,638 

on you. 

598 

00:27:40,137 --> 00:27:41,737 

Yeah. 

599 

00:27:42,803 --> 00:27:44,538 

Thank you. 

600 

00:27:46,703 --> 00:27:49,271 

Now, what is rule number 5? 

601 

00:27:49,337 --> 00:27:52,404 

All: No cutting in line. 

602 

00:27:52,471 --> 00:27:54,770 

That's right. Now go eat. 

603 

00:27:54,271 --> 00:27:55,243 

About time! 

604 
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00:27:56,337 --> 00:27:58,571 

I'm proud of you. 

605 

00:27:58,638 --> 00:28:00,571 

Thanks a lot, shameika. 

606 

00:28:04,004 --> 00:28:06,638 

Uh-huh. Yes, mom, i miss you, too. 

674 

00:32:02,773 --> 00:32:04,506 

Hey, get off me, dawg! 

675 

00:32:06,040 --> 00:32:07,606 

You think that's funny? 

676 

00:32:07,673 --> 00:32:09,940 

Shameika, you're in charge. 

677 

00:32:10,007 --> 00:32:11,606 

All: What? 

684 

00:32:24,740 --> 00:32:27,806 

Because i would miss your glowing 
personality. 

685 

00:32:29,439 --> 00:32:30,294 

Mr. Turner doesn't have to know 
anything about this. 

686 

00:32:30,344 --> 00:32:30,850 

Just... 

687 

00:32:31,744 --> 00:32:33,274 

give yourself another chance. 

688 

00:32:44,410 --> 00:32:45,710 

[Exhales] 

689 

00:32:49,477 --> 00:32:50,977 

Hey. You still cool with helping me 

771 

00:36:40,976 --> 00:36:43,243 

today i gave up. 

772 

00:36:46,610 --> 00:36:48,742 

Don't give up, ron. 

773 

00:36:48,809 --> 00:36:50,709 

Oh, yeah? 

774 

00:36:50,775 --> 00:36:52,510 

How long has it been since you've 
auditioned? 

775 

00:36:52,576 --> 00:36:55,009 

I don't know. 

776 

00:36:58,243 --> 00:37:01,376 

2 years and 7 months. 

777 
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00:37:03,510 --> 00:37:05,476 

What? Broadway's not gonna miss me 
if i'm gone. 

778 

00:37:05,307 --> 00:37:05,722 

Those kids, they'll miss you. 

810 

00:38:28,846 --> 00:38:32,346 

If you are quiet and you listen, 

811 

00:38:32,412 --> 00:38:37,246 

every 15 seconds, i will drink a 
chocolate milk. 

812 

00:38:37,312 --> 00:38:39,212 

If you can do it, 

813 

00:38:39,279 --> 00:38:41,713 

you may get to see me puke. 

814 

00:38:44,746 --> 00:38:46,212 

So, do we have a deal? 

815 

00:38:46,279 --> 00:38:47,379 

All: Yeah! 

816 

00:38:46,446 --> 00:38:47,105 

Ok, good. 

817 

00:38:47,155 --> 00:38:48,169 

Julio? 

Yes? 

818 

00:38:48,788 --> 00:38:50,473 

This is not for you to eat. 

819 

00:38:51,321 --> 00:38:52,824 

I want you to watch the clock, 

820 

00:38:52,874 --> 00:38:54,292 

and every 15 seconds, 

821 

00:38:54,607 --> 00:38:56,540 

bang the jar with the ruler, 

869 

00:41:35,845 --> 00:41:37,368 

Hey, can you guys teach me how to do 
that? 

870 

00:41:37,418 --> 00:41:40,644 

[All laughing] 

871 

00:41:40,743 --> 00:41:42,037 

Oh, you don't think i can learn how 
to do that? 

872 

00:41:42,443 --> 00:41:43,572 

No! 

873 

00:41:43,943 --> 00:41:45,049 
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Ok, all right, i'll make you a deal. 

874 

00:41:45,610 --> 00:41:46,752 

If i learn how to double dutch, 

875 

00:41:46,802 --> 00:41:48,339 

then you guys gotta learn something 
from me. 

876 

00:41:48,902 --> 00:41:49,835 

What? 

994 

00:47:25,365 --> 00:47:27,265 

[Rap music playing] 

995 

00:47:39,582 --> 00:47:42,084 

* now let's get down to some 
presidential learnin' * 

996 

00:47:42,134 --> 00:47:44,786 

* start with george Washington 
straight from mount vernon * 

997 

00:47:44,836 --> 00:47:47,247 

*the first president and 
commander-in-chief * 

998 

00:47:47,297 --> 00:47:49,862 

* fought the revolutionary war so 
we could be free * 

999 

00:47:49,964 --> 00:47:52,364 

* john adams was second, thomas 
jefferson third * 

1000 

00:47:52,631 --> 00:47:53,934 

* when we fought for independence 
* 

1001 

00:47:53,984 --> 00:47:55,311 

* their voices were heard * 

1002 

00:47:55,361 --> 00:47:57,785 

* when in the course of human 
events * 

1003 

00:47:57,828 --> 00:48:00,593 

* we took a stand and we've been 
doin' it since * 

1004 

00:48:01,351 --> 00:48:04,494 

*it's a tribute to the leaders of the 
U.S.A. * 

1005 

00:48:04,969 --> 00:48:07,898 

* it's a presidents rap, 

all right, all right * 

1006 

00:48:08,368 --> 00:48:09,247 

* ok, ok * 

1072 

00:51:23,754 --> 00:51:26,340 
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You could bring up your math and 
English with some extra help. 

1112 

00:53:41,644 --> 00:53:43,734 

Would you like to show me your 
homework? 

1113 

00:53:43,784 --> 00:53:44,983 

I'm sure i can help you with it. 

1199 

00:57:27,499 --> 00:57:28,883 

If she tests well enough in may, 

1200 

00:57:29,066 --> 00:57:31,309 

i think we might be able to get her 
into manhattan west 

1201 

00:57:31,632 --> 00:57:32,642 

for middle school. 

1202 

00:57:33,599 --> 00:57:34,870 

That's for gifted kids. 

1203 

00:57:42,565 --> 00:57:44,978 

Maybe mrs. Benton can keep the boys 

1204 

00:57:45,028 --> 00:57:46,216 

a little longer every day. 

1205 

00:57:48,166 --> 00:57:48,795 

Ok. 

1206 

00:57:50,816 --> 00:57:51,353 

Ok. 

1207 

00:57:54,549 --> 00:57:55,437 

Ok. 

1208 

00:58:07,549 --> 00:58:08,050 

Good morning, mr. Clark. 

01:00:22,281 --> 01:00:25,014 

This is not a test. 

1252 

01:00:25,081 --> 01:00:26,777 

This is my phone number. 

1253 

01:00:27,637 --> 01:00:28,900 

I want you guys to call me 

1254 

01:00:28,950 --> 01:00:30,858 

if you have any questions about 
homework, 

1255 

01:00:31,330 --> 01:00:33,770 

need any advice, or you are in 
trouble. 

1256 

01:00:34,364 --> 01:00:36,394 

That's 24/7. 

1284 

01:02:42,036 --> 01:02:44,259 
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Now, i know that doesn't seem like a 
lot of time, 

1285 

01:02:44,309 --> 01:02:45,401 

but if we work really hard, 

1286 

01:02:45,776 --> 01:02:48,249 

i know we're going to do great on 
these exams. 

1287 

01:02:49,443 --> 01:02:55,025 

So, let's go over our science topics 
from last week. 

1307 

01:04:48,277 --> 01:04:49,145 

Come on, teach already. 

1308 

01:04:51,243 --> 01:04:53,943 

Ok, now just because i'm on this 
video tape, 

1309 

01:04:54,010 --> 01:04:55,284 

doesn't mean that i can't see see 
you. 

1310 

01:04:55,709 --> 01:04:57,676 

Alita, is that gum? 

1466 

01:14:53,675 --> 01:14:55,276 

[Bell rings] 

1467 

01:15:00,675 --> 01:15:01,374 

"Whatever you do, 

1468 

01:15:01,725 --> 01:15:03,550 

do not open the closet." 

1469 

01:15:04,592 --> 01:15:05,719 

All: Julio, no! 

1470 

01:15:07,225 --> 01:15:08,144 

Don't! Don't go! 

1471 

01:15:09,592 --> 01:15:11,727 

All: Julio, no! 

1472 

01:15:13,509 --> 01:15:14,334 

Will y'all calm down? 

1473 

01:15:16,742 --> 01:15:18,342 

[All scream] 

1474 

01:15:18,358 --> 01:15:19,156 

Hello, kids! 

1475 

01:15:20,385 --> 01:15:22,107 

Julio, i knew you were gonna open the 
closet! 

1476 

01:15:22,952 --> 01:15:24,152 

[Laughter] 
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1477 

01:15:24,330 --> 01:15:26,067 

You guys have been working so hard 

1478 

01:15:26,117 --> 01:15:27,847 

for the last 3 months on this test, 

1479 

01:15:28,313 --> 01:15:29,703 

and whatever the scores are, 

1480 

01:15:30,147 --> 01:15:32,822 

i want you to know i'm proud to be 
your teacher. 

1481 

01:15:33,614 --> 01:15:36,076 

I'm so proud that i asked your 
parents 

1482 

01:15:36,126 --> 01:15:37,716 

to let me take you somewhere 
special, 

1483 

01:15:37,766 --> 01:15:39,111 

and they said yes. 

1484 

01:15:39,794 --> 01:15:42,403 

So, go get your envelopes and open 
them. 

1485 

01:15:46,911 --> 01:15:47,427 

Shameika? 

1486 

01:15:49,045 --> 01:15:49,343 

Raquel? 

1487 

01:15:49,545 --> 01:15:50,200 

Right here, right here! 

1488 

01:15:51,411 --> 01:15:52,812 

Elise. 

1489 

01:15:52,878 --> 01:15:53,745 

Oh, my god! 

<i>Phantom of the opera!</i> 

1490 

01:15:53,812 --> 01:15:54,901 

Guys, we're going to broadway! 

1491 

01:15:56,394 --> 01:15:58,835 

We are going tonight, so come get 
your <i>playbills.</i> 

1492 

01:16:01,360 --> 01:16:02,293 

Thank you, mr. Clark! 

1493 

01:16:02,360 --> 01:16:03,293 

Thank you, mr. Clark! 

1494 

01:16:03,360 --> 01:16:05,394 

[Excited chatter] 

1495 
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01:16:05,460 --> 01:16:06,460 

Oh, thanks, mr. Clark. 

1496 

01:16:06,527 --> 01:16:07,926 

Thank you, mr. Clark. 

1497 

01:16:10,494 --> 01:16:12,227 

Thank you! 

1498 

01:16:18,827 --> 01:16:20,694 

[Tv playing in background] 

1499 

01:16:42,294 --> 01:16:44,485 

And this phantom guy, he's like so in 
love with this girl 

1500 

01:16:44,535 --> 01:16:45,695 

that he's got to grab her up, you know? 

1501 

01:16:46,471 --> 01:16:48,120 

And then he takes her to this secret 
crib, 

1502 

01:16:48,815 --> 01:16:50,593 

and then... and then he keeps her there, 

1503 

01:16:51,082 --> 01:16:51,943 

and then they find him. 

1504 

01:16:52,382 --> 01:16:53,231 

Then what happens? 

1505 

01:16:53,281 --> 01:16:54,503 

Well, i'm not going to tell you. 

1506 

01:16:54,553 --> 01:16:55,318 

You'll find out. 

1507 

01:16:59,486 --> 01:17:00,920 

[Door opens] 

1508 

01:17:03,134 --> 01:17:04,279 

What the hell? 

1509 

01:17:05,601 --> 01:17:06,924 

You ruined my wall! 

1510 

01:17:09,301 --> 01:17:12,050 

I told you to paint that crap in the 
street! 

1511 

01:17:15,784 --> 01:17:16,542 

Not in my house! 

1512 

01:17:17,251 --> 01:17:17,641 

No! 

1513 

01:17:18,214 --> 01:17:19,536 

Get off of me, man! Get off of me! 

1514 
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01:17:20,447 --> 01:17:22,263 

You think you can do whatever you 
want? 

1515 

01:17:25,438 --> 01:17:26,886 

You piece of garbage! 

1516 

01:17:26,504 --> 01:17:29,204 

[Gasps] 

1517 

01:17:29,271 --> 01:17:30,570 

[Groans] 

1518 

01:17:32,637 --> 01:17:34,603 

Ah! Oh! 

1519 

01:17:40,753 --> 01:17:42,358 

Ok, guys, go in. The play's gonna 
start. 

1520 

01:17:42,403 --> 01:17:43,319 

Let's go in. 

1521 

01:17:42,736 --> 01:17:43,563 

Come on, get in there. 

1522 

01:17:43,903 --> 01:17:45,122 

Let's go. 

1523 

01:17:45,963 --> 01:17:47,092 

I can't find tayshawn. 

1524 

01:17:47,562 --> 01:17:48,955 

Go look for him, mr. Clark. 

1525 

01:17:49,005 --> 01:17:50,362 

There's plenty of parents here. 

1526 

01:17:50,387 --> 01:17:51,505 

We'll look after the kids. 

1527 

01:18:58,706 --> 01:18:59,362 

Tayshawn. 

1528 

01:19:00,773 --> 01:19:02,240 

[Soft groan] 

1529 

01:19:04,773 --> 01:19:05,806 

[Sobbing] 

1530 

01:19:05,873 --> 01:19:07,307 

Tayshawn? 

1531 

01:19:11,855 --> 01:19:12,855 

[Moaning] ohh... 

1532 

01:19:14,298 --> 01:19:14,926 

i'm here. 

1533 
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01:19:15,899 --> 01:19:16,883 

Get away, get away! 

1534 

01:19:16,965 --> 01:19:19,162 

I ain't worth it. I ain't worth it. 

1535 

01:19:19,262 --> 01:19:20,039 

I ain't worth it. 

1536 

01:19:20,128 --> 01:19:21,591 

No, no, no. I know you are. 

1537 

01:19:22,879 --> 01:19:24,263 

I saw your work. 

1538 

01:19:25,879 --> 01:19:26,885 

And it's beautiful. 

1539 

01:19:30,979 --> 01:19:32,278 

It's ok. 

1540 

01:19:32,979 --> 01:19:33,436 

It's ok. 

1541 

01:19:34,113 --> 01:19:36,258 

Oh, it's ok. It's ok. 

1542 

01:19:37,029 --> 01:19:37,839 

It's ok. 

1543 

01:19:47,287 --> 01:19:50,107 

Where am i gonna go now, mr. Clark? 

1544 

01:19:51,914 --> 01:19:52,867 

I'm gonna help you. 

1545 

01:19:55,647 --> 01:19:57,096 

I'm not going anywhere. 

1546 

01:19:59,878 --> 01:20:00,665 

Ok? 

1547 

01:20:17,512 --> 01:20:18,978 

Here we go. 

1548 

01:20:24,716 --> 01:20:25,716 

Tayshawn. 

1549 

01:20:28,716 --> 01:20:30,817 

You'll be staying here for a while. 

1550 

01:20:33,317 --> 01:20:34,314 

Thanks, mr. Turner. 

1551 

01:20:34,583 --> 01:20:35,520 

You're welcome. 

1552 

01:20:35,683 --> 01:20:36,230 
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Hey. 

1553 

01:20:36,950 --> 01:20:38,242 

You're gonna be safe here. 

1554 

01:20:53,549 --> 01:20:54,149 

It may take a while, ron, 

1555 

01:20:54,199 --> 01:20:56,069 

but, uh, we'll find him a place. 

1556 

01:20:57,832 --> 01:20:58,788 

I give you my word. 

1557 

01:21:04,446 --> 01:21:06,238 

So, which room was yours? 

1558 

01:21:11,146 --> 01:21:12,710 

I'll see you first thing in the morning. 

1559 

01:21:13,845 --> 01:21:14,478 

Yes, sir. 

1560 

01:21:22,212 --> 01:21:24,663 

For highest achievement in science, 

1561 

01:21:26,146 --> 01:21:27,364 

badriyah santhanam. 

1562 

01:21:29,179 --> 01:21:30,629 

Thank you, mr. Clark. 

1563 

01:21:30,679 --> 01:21:31,662 

You are welcome, doctor. 

1564 

01:21:34,812 --> 01:21:36,386 

For most outstanding achievement 

1565 

01:21:36,436 --> 01:21:37,350 

in mathematics, 

1566 

01:21:37,821 --> 01:21:39,735 

julio vasquez. 

1567 

01:21:45,202 --> 01:21:46,164 

Thank you, mr. Clark. 

1568 

01:21:48,257 --> 01:21:50,546 

For exceptional artistic 
achievement... 

1569 

01:21:52,971 --> 01:21:54,495 

tayshawn mitchell. 

1570 

01:22:02,438 --> 01:22:04,644 

And last, but not least... 

1571 

01:22:04,605 --> 01:22:05,538 

shamel... 
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1572 

01:22:05,605 --> 01:22:06,838 

[door opens] 

1573 

01:22:09,105 --> 01:22:10,597 

I'm sorry to interrupt 

1574 

01:22:10,647 --> 01:22:12,263 

your end of the year party, mr. Clark, 

1575 

01:22:12,313 --> 01:22:13,699 

but i just received a fax 

1576 

01:22:13,749 --> 01:22:14,876 

from the board of education, 

1577 

01:22:14,926 --> 01:22:16,735 

informing me of the results 

1578 

01:22:16,785 --> 01:22:17,717 

of the state exam. 

1579 

01:22:19,439 --> 01:22:20,343 

I felt it was important 

1580 

01:22:20,393 --> 01:22:22,332 

to give you the scores myself. 

1581 

01:22:26,297 --> 01:22:27,429 

These are probably 

1582 

01:22:27,479 --> 01:22:30,018 

not the scores you expected. 

1583 

01:22:32,843 --> 01:22:34,486 

This class, 

1584 

01:22:34,536 --> 01:22:36,812 

This sixth grade class, 

1585 

01:22:37,136 --> 01:22:40,962 

tested higher than any other class. 

1586 

01:22:51,952 --> 01:22:53,293 

You even tested higher 

1587 

01:22:53,343 --> 01:22:54,767 

Than the honors class. 

1588 

01:23:02,554 --> 01:23:03,424 

Congratulations. 

1589 

01:23:07,449 --> 01:23:08,468 

Congratulations, mr. Clark. 

1590 

01:23:08,616 --> 01:23:09,583 

Thank you. 

1591 
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01:23:09,649 --> 01:23:10,524 

Very impressive. 

1592 

01:23:13,050 --> 01:23:15,082 

[Parents laugh] 

1593 

01:23:17,816 --> 01:23:19,115 

[Sighs] 

1594 

01:23:19,082 --> 01:23:20,220 

Shameika, your award was going to be 

1595 

01:23:20,382 --> 01:23:22,696 

for highest achievement in english, 

1596 

01:23:22,783 --> 01:23:25,612 

but i'm afraid i'm going to have to 
change that, 

1597 

01:23:26,282 --> 01:23:28,479 

because looking at your exam scores, 

1598 

01:23:28,529 --> 01:23:29,883 

i now see that you achieved something 

1599 

01:23:30,030 --> 01:23:31,220 

that no other student 

1600 

01:23:31,596 --> 01:23:34,412 

in the entire district achieved. 

1601 

01:23:37,529 --> 01:23:38,160 

Shameika wallace, 

1602 

01:23:39,963 --> 01:23:41,367 

ahem, you earned perfect scores 

1603 

01:23:42,462 --> 01:23:43,879 

in english <i>and</i> math. 

1604 

01:23:44,929 --> 01:23:45,473 

Oh, my god! 

1605 

01:23:46,396 --> 01:23:47,429 

Mr. Clark, mr. Clark! 

1606 

01:23:47,496 --> 01:23:49,362 

[Chuckles] 

1607 

01:23:54,896 --> 01:23:55,963 

Thank you! 

1608 

01:23:56,030 --> 01:23:57,262 

Yeah! 

1609 

01:24:00,462 --> 01:24:01,875 

You did it! 

1610 

01:24:06,279 --> 01:24:06,721 
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Mr. Clark... 

1611 

01:24:09,279 --> 01:24:10,061 

for always being there, 

1612 

01:24:11,061 --> 01:24:21,061 
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